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DEVICE NUMBER CUSTOMER NO.  |SOFTWARE STATUS WEEK / YEAR OF MANUFACTURE CONNECT ION APPLICATION REMARKS " —
A GERAETE NUMMER KUNDEN-NR. kZ  |SOFTWARESTAND FERTIGUNGSWOCHE / -JAHR ANSCHLUSS ANWENDUNGSBERE ICH BEMERKUNGEN
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884 013 036 0 > KW 20/03 X | /o X®| X | Xo| /@] /o X [ X [ X |/ |/ | X | X |/ |M -
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480 104 002 O (884 016 689 0) > AMO2RO58 > KW 28/08 X x [ x [ x x| x x| x|{x{xl/1717 717 25om Serienabwandiung \F/EQRSAEHLOSSEN
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480 104 005 O (884 016 686 0) > AMO2RO58 > KW 06/09 ® X | x /7 x| 7 x ] 7 x| x|x|/ |7 ]x]x]x |AAohne Redundinz 25 2M 2W Serienabwandiung
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1.1 WORKING MEDIUM . AIR (WATER, OIL AND ALCOHOL CONTAINING) 3.9 MAX. PERMISSIBLE WORKING PRESSURE (SUPPLY , e MAX. VORRATSORUCK
ARBE | TSMED UM : LUPT (WASSER, OEL- UND ALKOHOLHALTIC) MAX. ZULAESSIGER BETRIEBSDRUCK (\/OF[eRAT) | . p, = 15 bar CURIZEITIC OFNE FUNKTION B e Rt Sl R s PRESSION D ALIMENTATION
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THERMISCHER ANWENDUNGSBERE|CH ' SEE PRODUCT SPECIFICATION MAX. STROM ANSCHLUSS 61.1 / 61.2 + 10 A /10 bar {pyy, Pos)  GLEICHSTROM ZEES B e
oL AGE DE TEMPERATURE EN ° VOIR SPECIFICATION DU PRODUIT CORRENTE MAX.  TERMINALE : CORRENTE CONT INUA TEsu N
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KURZZEITIGE WAERMEBESTAENDIGKEIT . MAX. 110° C AT th OHNE FUNKTION B N
RESISTANCE THERMIQUE TEMPORAIRE : SANS FONCTION 7 TYPE OF PROTECTION . COMPLETE DEVICE WITH MOUNTED COUPLING : LA R Y A I B
RESISTANZA TERMICA PER BREVE PERICDO SENZA FUNZIONE SCHUTZART : KOMPLETTES GERAET MIT MONTIERTER KUPPLUNG . IP BK6K , IP BKIK S J - S Sy Ry
MODE DE PROTECTION : APPAREIL COMPLET AVEC L'ACCOUPLEMENT MONTE ; 0 100 200 250  [#256 Digt]
3.1 WORKING PRESSURE (SUPPLY) : TIPO DI PROTEZIONE : APPARECCHIO COMPLETO CON ACCOPPIAMENTO MONTATO : 0 5 10 2.5 [oa]
- FETRIEBSDRUCK (VORRAT) P 7 o0 0.5 bar ELECTRIC TERMINALS WITH MOUNTED COUPLING : . - A
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(B2 ATTACCO NE PAS TOUCHER CONTACTS DU CONNECTEUR ET CONTACTS DU CLIP FEMELLE oL
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g% tes ECHAPPEMENT, SCARICO 11 INSTALLATION LIMITATIONS MAX. DEVIATION OF THE DEVICE FROM THE VERTICAL : 45°  SEE SHEET 5 e e N
f2o|5288 61 CAN AND SUPPLY, CAN UND VERSORGUNG, E INBAUBESCHRAENKUNGEN MAX. ABWEICHUNG DES GERAETES VON DER SENKRECHTEN . 45" SIEHE BLATT : 1/2 Lot L1
SEE| .5z CAN ET ALIMENTATION, CAN E ALIMENTAZIONE RESTRICTIONS D' INSTALLATION ECART MAX. DE L'APPAREIL PAR RAPPORT A LA VERTICALE . 45" VOIR FEUILLE : 2 | | T T T
Bl 61.1 U LIMITAZIONE DI' MONIAGGIO DEVIAZIONE MAX. DELLAPPARECCHIO RIFERITO ALLA VERTICALE  : 45° VED FOGLIO 1 =T~ T-~T-rFAa-T T -
-=g|-2g 61.2 GROUND, MASSE, MASSE, MASSA . ol b b b L1
EE 61.3 CAN HIGH, CAN HIGH, CAN HIGH, CAN ALTO 12 SENSITIVE ELECTRONIC DEVICE, TO BE HANDLED WITH THE UTMOST CARE O 1 5 3 4% 6 7 8 9 01 0BG
£2ZIE5S 61.4 CAN LOW, CAN LOW, CAN LOW, CAN BASSO EMPFINDLICHES ELEKTRONISCHES GERAET, MIT AEUSSERSTER SORGFALT BEHANDELN
T0c|Es2 o3 > WHEEL SPEED SENSOR. RADDREHZAHLSENSOR. APPAREIL ELECTRONIQUE SENSIBLE, A TRAITER AVEC PRECAUTION MAXIMALE PRESSURE
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EEc|=3% ar
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T 63.2 62.2 |SENSOR LOW, SENSOR LOW, CAPTEUR LOW, SENSORE BASSO o NG e 1 MO T ABE DER LETTURREN .
- SN) 64 LINING WE/%\R SENSOR 2. AXLE, BELAGVERSCHLEISSENSOR 2. ACHSE, MONTAGE DES CONDUITES EXEMPT DE TENSION
B s CAPTEUR D USURE DE PLAQUETTE 2. ESSIEU, FISSAGGIO DEI CONDOTTI SENZA TENSIONE
5| E SENSORE USURE RIVESTIMENTO 2. ASSE
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e SORTIE D’ALIMENTATION, USCITA DI ALIMENTAZIONE ATTENZIONE: ORIFIZIO 4 ( RIDONDANZA) NON DEVE ESSERE CHIUSO CON OTTURATORE
5% 53 67 66 LINING WEAR SENSOR, BELAGVERSCHLEISSENSOR
ey ) ' ' 15 HANDLING, STORAGE, PACKAGING, PRESERVATION AND DELIVERY
e CAPTEUR DUSURE DE PLAQUETTE, SENSORE USURE RIVESTIMENTO HANDHABUNG, LAGERUNG, VERPACKUNG, KONSERVIERUNG UND VERSAND 480 020 000 O
Sanlieg MANUTENTION, STOCKAGE, CONDITIONNEMENT, PRESERVATION ET LIVRAISON
SEEiE or.2 66.2|GROUND, MASSE, MASSE, MASSA MOVIMENTAZIONE, IMMAGAZZINAMENTO, IMBALLAGGIO, CONSERVAZIONE E CONSEGNA
L 67.3 66.3 |SIGNAL, SIGNAL, SIGNAL, SEGNALE
25yl B52 of.1 66.1|SUPPLY QUTLET, VERSORGUNGSAUSGANG FOR FURTHER TECHNICAL DATA SEE PRODUCT SPECIFICATION
s55l552 SORTIE D ALIMENTATION, USCITA DI ALIMENTAZIONE WEITERE TECHNISCHE DATEN SIEHE PRODUKTSPEZIFIKATION 480 104 000 O Genera Specification, JED-534-0_, Sze 150 149051 € o WReco® WABCO
ey >§§ 68 TRAILER CONTROL VALVE, ANHAENGERSTEUERVENTIL, POUR AUTRES DONNEES TECHNIQUES VOIR SPECIFICATION FRODUIT Further Technical Dats: 480 104 000 0 Dofe [ Souiue
RET VALVE DE COMMANDE DE REMORQUE, VALVOLA COMANDO RIMORCHIO PER ULTERIORI DATI TECNICI VEDERE SPECIFICA DI PRODOTTO Doc. Code: 535 [sreet: 170 9 oo EBS AXLE MODULATOR
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